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V. ENERGUIJA

29. Direktiva 2009/73/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o skupnih
pravilih notranjega trga z zemeljskim plinom in o razveljavitvi Direktive 2003/55/ES*

Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje Direktive 2009/73/ES bi bilo treba na
Komisijo prenesti izvedbena pooblastila za sprejetje potrebnih smernic, v katerih dolo¢i
podrobnosti ve¢ postopkov v zvezi s pravili za trg plina. Ta pooblastila bi bilo treba
izvajati v skladu z Uredbo (EU) §t. 182/2011. [...]

Direktiva 2009/73/ES se zato spremeni:
(1) v ¢lenu 6 se odstavek 4 nadomesti z naslednjim:

,»4. Komisija [...] lahko z izvedbenimi akti sprejme smernice za regionalno sodelovanje v
duhu solidarnosti.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 51(3).;

(2) v ¢lenu 11 se odstavek 10 nadomesti z naslednjim:

,»10. Komisija [...] lahko z izvedbenimi akti sprejme smernice, v katerih je podrobno
dolocen postopek za uporabo tega Clena.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 51(3).%;

(3) v ¢lenu 15 se odstavek 3 nadomesti z naslednjim:

»3. Komisija [...] lahko z izvedbenimi akti sprejme smernice, ki naj bi zagotovile, da
lastnik prenosnega sistema in operater skladiS¢nega sistema dosledno in uc¢inkovito
izpolnjujeta odstavek 2 tega ¢lena.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 51(3).;

(4) v ¢lenu 36 se odstavek 10 nadomesti z naslednjim:

! UL L 211, 14.8.2009, str. 94.

14964/18 ADD 3 men 2
LIMITE SL



,»10. Komisija [...] lahko z izvedbenimi akti sprejme smernice za uporabo pogojev,
dolocenih v odstavku 1 tega Clena, in dolo¢i postopek za uporabo odstavkov 3, 6, 8 in 9 tega
Clena.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 51(3).;

(5) v ¢lenu 42 se odstavek 5 nadomesti z naslednjim:

,J. Komisija [...] lahko z izvedbenimi akti sprejme smernice glede obsega obveznosti
regulativnih organov, da sodelujejo med seboj in z Agencijo.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 51(3).;

(6) v ¢lenu 43 se odstavek 9 nadomesti z naslednjim:

,»9. Komisija [...] lahko z izvedbenimi akti sprejme smernice, v katerih je podrobno
dolocen postopek, ki ga uporabljajo regulativni organi, Agencija in Komisija zaradi
skladnosti odlo¢itev regulativnih organov s smernicami iz tega ¢lena.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 51(3).;

(7) v ¢lenu 44 se odstavek 4 nadomesti z naslednjim:

4. Komisija [...] lahko z izvedbenimi akti sprejme smernice, v katerih se dolo¢ijo metode
in podrobnosti hranjenja evidenc ter oblika in vsebina podatkov, ki jih je treba hraniti.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 51(3).;

[..]

(8[...]) v ¢lenu 51 se odstavek 3 [...] nadomesti z naslednjim:

»3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) §t. 182/2011
Evropskega parlamenta in Sveta*.*

* Uredba (EU) §t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolocitvi splosnih
pravil in nacel, na podlagi katerih drZave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije (UL L
55, 28.2.2011, str. 13).
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30. Uredba (ES) st. 715/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o pogojih

za dostop do prenosnih omreZij zemeljskega plina in razveljavitvi Uredbe (ES)
st. 1775/20052

Za zagotovitev pogojev za dostop do prenosnih omrezij zemeljskega plina bi bilo treba na
Komisijo prenesti pooblastilo za [...] spremembo smernic, dolo¢enih v Prilogi I k Uredbi
(ES) st. 715/2009, v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe [...]. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri
svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, vkljucno na ravni strokovnjakov, in da se ta
posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne
13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje [...]. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja
pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente
socasno s strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni strokovnjaki pa se lahko sistemati¢no udelezujejo
sestankov strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo delegiranih aktov.

Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje Uredbe (ES) §t. 715/2009 bi bilo treba na
Komisijo prenesti izvedbena pooblastila v zvezi sprejetjem potrebnih smernic, ki dolo¢ajo
postopkovne podrobnosti, ukrepe, ki zajemajo zelo kompleksne tehni¢ne ureditve, in
ukrepe, ki dolo¢ajo podrobnosti nekaterih dolocb navedene uredbe. Ta pooblastila bi bilo
treba izvajati v skladu z Uredbo (EU) $t. 182/2011.

Uredba (ES) st. 715/2009 se zato spremeni:

(1) v ¢lenu 3 se odstavek 5 nadomesti z naslednjim:

,»J. Komisija [...] lahko z izvedbenimi akti sprejme smernice, v katerih je podrobno
dolocen postopek za uporabo odstavkov 1 in 2 tega Clena.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 28(2).%;

(2) v ¢lenu 6(11) se drugi pododstavek nadomesti z naslednjim:

,,Ce Komisija predlaga sprejetje kodeksa omreZja na lastno pobudo, se v roku, ki ni krajsi od
dveh mesecev, o osnutku kodeksa omrezja posvetuje z Agencijo, ENTSO za plin in drugimi
ustreznimi zainteresiranimi stranmi. Komisija lahko [...] z izvedbenimi akti sprejme
taks$ne kodekse omrezja.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 28(2).%;

(3) v ¢lenu 7 se odstavek 3 nadomesti z naslednjim:

2
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,»3. Komisija [...] lahko z izvedbenimi akti sprejme spremembe katerega koli kodeksa
omreZja, sprejetega na podlagi ¢lena 6, ob upostevanju predlogov Agencije.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 28(2).;

(4) v ¢lenu 12 se odstavek 3 nadomesti z naslednjim:

,»3. Za namene doseganja ciljev iz odstavkov 1 in 2 tega ¢lena lahko Komisija [...] z
izvedbenimi akti dolo¢i geografsko obmocje, na katero se nanaSa posamezna struktura
regionalnega sodelovanja, ob upostevanju obstojecih struktur regionalnega sodelovanja.
Komisija se v ta namen posvetuje z Agencijo in ENTSO za plin.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 28(2).

Vsaka drzava ¢lanica lahko spodbuja sodelovanje na ve€ kot enem gospodarskem
obmodju.*;

(5) v ¢lenu 23(2) se drugi pododstavek nadomesti z naslednjim:

»Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 27a[...] za spremembo smernic iz tock (a), (b) in (c) odstavka 1 tega ¢lena[...].;

(6) v €lenu 23(2) se doda naslednji tretji pododstavek:

“Komisija lahko z izvedbenimi akti sprejme smernice o zadevah iz tock (d) in (e)
odstavka 1 tega Clena.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 28(2).%;

([...]7) vstavi se naslednji ¢len 27a:
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., Clen 27a

Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolo¢enimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz drugega pododstavka |[...]

Clena 23(2) se na Komisijo prenese za [...][...] obdobje petih let od [datum zacetka
veljavnosti te uredbe]. Komisija pripravi porocilo o prenosu pooblastila najpozneje
devet mesecev pred koncem petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno
podaljsa pred koncem petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno
podaljsa za enako dolga obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali Svet nasprotuje
temu podaljSanju najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Evropski parlament ali Svet lahko kadar koli prekli¢e pooblastilo [...] iz drugega
pododstavka c¢lena 23(2). S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz
navedenega sklepa. Sklep za¢ne ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu
Evropske unije ali na poznejsi dan, ki je dolocen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva
na veljavnost Ze veljavnih delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava Clanica, v skladu z naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016*.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem so€asno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet v skladu z [...] drugim pododstavkom clena 23(2) zacne
veljati le, ¢e mu niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od
uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega
roka tako Evropski parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala.
Ta rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljSa za dva meseca.*

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.%;
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([...18) v ¢lenu 28 se odstavek 2 nadomesti z naslednjim: [...]

»2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) §t. 182/2011
Evropskega parlamenta in Sveta*.

* Uredba (EU) §t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolo¢itvi
splosnih pravil in nacel, na podlagi katerih drZave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil
Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).

31. Uredba (ES) s§t. 1222/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o

oznadevanju pnevmatik glede na izkoristek goriva in druge bistvene parametre3

Za potrebne tehni¢ne prilagoditve Uredbe (ES) §t. 1222/2009 bi bilo treba na Komisijo prenesti
pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe v zvezi s spremembo prilog k
navedeni uredbi, da se prilagodijo tehnicnemu napredku. Zlasti je pomembno, da se Komisija
pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na ravni strokovnjakov, in da se ta
posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi
pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri
pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente so¢asno s
strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni strokovnjaki pa se lahko sistemati¢no udelezujejo sestankov
strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo delegiranih aktov.

Uredba (ES) §t. 1222/2009 se zato spremeni:
(1) ¢len 11 se nadomesti z naslednjim:

,Clen 11
Spremembe in prilagoditve tehni¢cnemu napredku

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 12a v zvezi s spremembo te uredbe glede naslednjega:

(a) uvedbe zahtev po informacijah za razvr§€anje pnevmatik C2 in C3 glede na oprijem
na mokri podlagi pod pogojem, da so na voljo ustrezne usklajene testne metode;

(b) po potrebi prilagoditve razvr§¢anja glede na oprijem tehni¢nim specifikacijam
pnevmatik, oblikovanih predvsem za vecjo u€inkovitost v primeru ledu in/ali snega
od obi¢ajne pnevmatike, kar zadeva njeno zmogljivost zagona, ohranjanja vozila
v gibanju ali njegove zaustavitve;

(c) prilagoditve prilog I do V tehni¢nemu napredku.*;

(2) vstavi se naslednji ¢len 12a:

3

UL L 342, 22.12.20009, str. 46.
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,,Clen 12a
Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolocenimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 11 se na Komisijo prenese za
[...] obdobje petih let od [datum zacdetka veljavnosti te uredbe]. Komisija pripravi
porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem petletnega
obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga obdobja,
razen ¢e Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podaljSanju najpozneje tri
mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Prenos pooblastila iz ¢lena 11 lahko kadar koli prekli¢e Evropski parlament ali Svet. S
sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep zac¢ne
ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejsi dan, ki
je dolocen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih delegiranih

aktov.
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4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava Clanica, v skladu z naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016*.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 11, zacne veljati le, ¢e mu niti Evropski
parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega obvestila
Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali Ce pred iztekom tega roka tako Evropski
parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na
pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva meseca.

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.%;

(3) ¢len 13 se crta.
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VI. OKOLJE

32. Direktiva Sveta 91/271/EGS z dne 21. maja 1991 o ¢is¢enju komunalne odpadne vode*

[...]

Na Komisijo ni treba prenesti pooblastila za spremembo Priloge I k Direktivi 91/271/EGS.
MozZnost sprejetja teh izvedbenih ukrepov v skladu z regulativnim postopkom s pregledom
bi bilo zato treba odstraniti iz Direktive 91/271/EGS, ne da bi jo nadomestili s
pooblastilom, prenesenim v skladu s ¢lenom 290(1) ali ¢lenom 291(2) Pogodbe.

[...] Direktiva 91/271/EGS se spremeni:

(1) v ¢lenu 3 se odstavek 2 nadomesti z naslednjim:

,»2. Kanalizacijski sistemi iz odstavka 1 morajo zadostiti zahtevam oddelka A Priloge 1.

[-..]%

(2) v ¢lenu 4 se odstavek 3 nadomesti z naslednjim:

,»3. Izpusti iz komunalnih ¢istilnih naprav iz odstavkov 1 in 2 morajo izpolnjevati
ustrezne zahteve iz oddelka B Priloge 1.

[15
(3) v ¢lenu 5 se odstavek 3 nadomesti z naslednjim:

,»3. Izpusti iz komunalnih ¢istilnih naprav iz odstavka 2 morajo izpolnjevati ustrezne
zahteve iz oddelka B Priloge 1.

[..]%

4 UL L 135, 30.5.1991, str. 40.
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(4) v ¢lenu 11 se odstavek 2 nadomesti z naslednjim:

,»2. Ureditve in posebna dovoljenja morajo izpolnjevati zahteve iz oddelka C Priloge I.

[...]%

(5) v ¢lenu 12 se odstavek 3 nadomesti z naslednjim:

,»3. Predhodne ureditve in posebna dovoljenja, ki se nanasajo na odvajanje iz
komunalnih ¢istilnih naprav, izdelana v skladu z odstavkom 2 znotraj aglomeracij s PE
med 2 000 in 10 000 v primeru odvajanja v sladke vode in estuarije ter znotraj
aglomeracij s PE vec¢jim od 10 000 v primeru vsakr$nega druga¢nega odvajanja, morajo
vsebovati pogoje za izpolnitev ustreznih zahtev iz oddelka B Priloge 1.

[-..]%
[...]

(7) v ¢lenu 18 se odstavek 3 Crta.

33. Direktiva Sveta 91/676/EGS z dne 12. decembra 1991 o varstvu voda pred
onesnaZevanjem z nitrati iz kmetijskih virov®

Za prilagoditev Direktive 91/676/EGS znanstvenemu in tehni¢nemu napredku bi bilo treba na
Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe v zvezi s
spremembo [...] prilog IV in V k navedeni direktivi. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri
svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na ravni strokovnjakov, in da se ta
posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi
pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri
pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s
strokovnjaki iz drZav €lanic, njuni strokovnjaki pa se lahko sistemati¢no udelezujejo sestankov
strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo delegiranih aktov.

5 UL L 375, 31.12.1991, str. 1.
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Na Komisijo ni treba prenesti pooblastila za spremembo prilog I, II in III k Direktivi
91/676/EGS. MozZnost sprejetja teh izvedbenih ukrepov v skladu z regulativnim
postopkom s pregledom bi bilo zato treba odstraniti iz Direktive 91/676/EGS, ne da bi jo
nadomestili s pooblastilom, prenesenim v skladu s ¢lenom 290(1) ali ¢lenom 291(2)
Pogodbe.

Direktiva 91/676/EGS se zato spremeni:

(1) ¢len 8 se nadomesti z naslednjim:

Clen 8

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 8a v zvezi s spremembo [...] prilog IV in V zaradi prilagoditve tehni¢nemu in
znanstvenemu napredku.*;

(2) vstavi se naslednji ¢len 8a:

., Clen 8a

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
doloc¢enimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz €lena 8 se na Komisijo prenese za [...]
obdobje petih let od [datum zacetka veljavnosti te uredbe]. Komisija pripravi
porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem petletnega
obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga obdobja,
razen ¢e Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podaljSanju najpozneje tri
mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Prenos pooblastila iz ¢lena 8 lahko kadar koli preklice Evropski parlament ali Svet. S
sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep za¢ne
ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznej$i dan, ki
je dolocen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih delegiranih
aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava Clanica, v skladu z naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016*.
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5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 8, zacne veljati le, ¢e mu niti Evropski
parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega obvestila
Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali Ce pred iztekom tega roka tako Evropski
parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na
pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva meseca.

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.%;

(3) v ¢lenu 9 se odstavek 3 Crta.

34. Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 94/63/ES z dne 20. decembra 1994 o
nadzorovanju emisij hlapnih organskih spojin (HOS) pri skladi§¢enju bencina in njegovi
distribuciji iz terminalov do bencinskih servisov®

Za zagotovitev revizije tehni¢nih zahtev za opremo za spodnje polnjenje, dolo€enih v Direktivi
94/63/ES, kadar je potrebno, in za prilagoditev prilog tehni¢cnemu napredku bi bilo treba na
Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe v zvezi s
spremembo prilog k navedeni direktivi. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem
pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja
izvedejo v skladu z naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi pripravi
zakonodaje z dne 13. aprila 2016. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi
delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente soc¢asno s
strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni strokovnjaki pa se lahko sistemati¢no udeleZujejo sestankov
strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo delegiranih aktov.

Direktiva 94/63/ES se zato sprement:

6 UL L 365, 31.12.1994, str. 24.
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(1) v ¢lenu 4(1) se Sesti pododstavek nadomesti z naslednjim:

,» Vsi terminali z napravami za polnjenje avtocistern se opremijo z vsaj enim polnilnim
otokom, ki ustreza tehni¢nim zahtevam za opremo za spodnje polnjenje, dolo¢enim v
Prilogi IV. Komisija te tehni¢ne zahteve preverja v rednih ¢asovnih presledkih in je v
skladu s ¢lenom 7a pooblascena za sprejemanje delegiranih aktov v zvezi s spremembo
Priloge IV na podlagi rezultatov tega preverjanja.*;

(2) ¢len 7 se nadomesti z naslednjim:

,Clen 7
Prilagoditev tehni¢cnemu napredku

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 7a v zvezi s spremembo prilog, da se prilagodijo tehni¢cnemu napredku, razen
mejnih vrednosti iz tocke 2 Priloge I1.*;

(3) vstavi se naslednji ¢len 7a:

,,Clen 7a
Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolo¢enimi v tem c¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 4(1) in ¢lena 7 se na Komisijo
prenese za [...] obdobje petih let od [datum zacetka veljavnosti te uredbe]. Komisija
pripravi porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem
petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga
obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podaljSanju
najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.
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3. Prenos pooblastila iz ¢lena 4(1) in ¢lena 7 lahko kadar koli preklice Evropski
parlament ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz
navedenega sklepa. Sklep za¢ne ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu
Evropske unije ali na poznejsi dan, ki je dolocen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva
na veljavnost ze veljavnih delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava ¢lanica, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016%*.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet v skladu s ¢lenom 4(1) in ¢lenom 7, za¢ne veljati le, e niti
Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje delegiranem aktu v roku dveh mesecev od
uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e sta pred iztekom
tega roka tako Evropski parlament in Svet obvestila Komisijo, da mu ne bosta
nasprotovala. Ta rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva
meseca.

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.

(4) Clen 8 se Crta.
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35. Direktiva Sveta 96/59/ES z dne 16. septembra 1996 o odstranjevanju polikloriranih
bifenilov in polikloriranih terfenilov (PCB/PCT)’

Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje Direktive Sveta 96/59/ES z dne

16. septembra 1996 bi bilo treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila za dolocitev
posebnih tehni¢nih pravil, ki so potrebna za odstranjevanje PCB-ja in PCT-ja v skladu z
Direktivo 96/59/ES in v katerih je treba:

- doloc¢iti referen¢ne merilne metode za doloCanje vsebnosti PCB-ja;

- dolo¢iti druge manj nevarne nadomestke za PCB-je za nekatere namene;

- dolociti tehni¢ne standarde za druge metode odstranjevanja PCB-jev za nekatere
namene.

[...]
Direktiva 96/59/ES se zato spremeni:

(1) v ¢lenu 10 se odstavek 2 nadomesti z naslednjim:

,»2. Komisija lahko z izvedbenimi akti [...]:

(a) [...] dolo¢i referen¢ne merilne metode za dolo¢anje vsebnosti PCB-ja v
kontaminiranih snoveh;

(b) po potrebi [...] in samo za namene tock (b) in (c) ¢lena 9(1) doloci druge,
manj nevarne nadomestke za PCB-je;

(©) [...] dolo¢i tehni¢ne standarde za druge metode odstranjevanja PCB-jev,
navedene v drugem stavku ¢lena 8(2).

7 UL L 243, 24.9.1996, str. 31.
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36.

37.

38.

Za namene tocke (a) prvega pododstavka ostanejo meritve, izvedene pred dolocitvijo
referen¢nih metod, veljavne.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 10a(3).%;

(2) v ¢lenu 10a se odstavek 3 [...] nadomesti z naslednjim:

»3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) §t. 182/2011
Evropskega parlamenta in Sveta*.*

* Uredba (EU) §t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolocitvi splo$nih
pravil in nacel, na podlagi katerih drZave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije (UL L
55, 28.2.2011, str. 13).

[...]
[...]
[...]
Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2000/60/ES z dne 23. oktobra 2000 o dolocitvi

okvira za ukrepe Skupnosti na podro¢ju vodne politike®

Za posodobiteyv [...] Direktive 2000/60/ES [...] bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo
za sprejemanje aktov v skladu s clenom 290 Pogodbe [...] v zvezi s spremembo Priloge [...] I
[...] k navedeni direktivi.

8
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Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na
ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, doloCenimi v
Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016. Za
zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in
Svet zlasti prejmeta vse dokumente soc¢asno s strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni strokovnjaki pa
se lahko sistemati¢no udelezujejo sestankov strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo
delegiranih aktov.

Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje Direktive 2000/60/ES bi bilo treba na
Komisijo prenesti izvedbena pooblastila v zvezi z dolocitvijo strokovnih zahtev in
standardiziranih metod za analiziranje in spremljanje stanja voda ter objavo rezultatov
interkalibracije in dolocitev vrednosti za razvrsc¢anje po sistemih spremljanja stanja v
drzavah ¢lanicah. Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo (EU)

St. 182/2011.

Na Komisijo ni treba prenesti pooblastila za spremembo prilog III in V k Direktivi
2000/60/ES. MoZnost sprejetja teh izvedbenih ukrepov v skladu z regulativnim
postopkom s pregledom bi bilo zato treba odstraniti iz Direktive 2000/60/ES, ne da bi jo
nadomestili s pooblastilom, prenesenim v skladu s ¢lenom 290(1) ali ¢lenom 291(2)
Pogodbe.

Direktiva 2000/60/ES se zato spremeni:

(1) v ¢lenu 8 se odstavek 3 nadomesti z naslednjim:

»3. Komisija z izvedbenimi akti [...] doloci strokovne zahteve in standardizirane
metode za analiziranje in spremljanje stanja voda. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v
skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 21(3).;

(2) v ¢lenu 20(1) se prvi pododstavek nadomesti z naslednjim:

,»INa Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 20a v zvezi s spremembo Priloge [...] I za posodobitev njene vsebine [...].;
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(3) vstavi se naslednji ¢len 20a:

,,Clen 20a
Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolo¢enimi v tem c¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz [...] prvega pododstavka ¢lena 20(1)
[...] se na Komisijo prenese za [...] obdobje petih let od [datum zacetka veljavnosti
te uredbe]. Komisija pripravi porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet
mesecev pred koncem petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno
podaljSuje za enako dolga obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali Svet
nasprotuje temu podaljSanju najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Prenos pooblastila iz [...] prvega pododstavka ¢lena 20(1) [...] lahko kadar koli
prekli¢e Evropski parlament ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos
pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep za¢ne ucinkovati dan po njegovi objavi v
Uradnem listu Evropske unije ali na poznejs$i dan, ki je dolo¢en v navedenem sklepu.
Sklep ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava Clanica, v skladu z naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016*.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

14964/18 ADD 3 men 19
LIMITE SL



6. Delegirani akt, sprejet v skladu s [...] prvim pododstavkom ¢lena 20(1) [...], zatne
veljati le, ¢e mu niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od
uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega
roka tako Evropski parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala.
Ta rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljSa za dva meseca.

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.

(4) v ¢lenu 21 se odstavek 3 [...] nadomesti z naslednjim:

»3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) §t. 182/2011
Evropskega parlamenta in Sveta*.«

* Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o
dolocitvi splosnih pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje
izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).%.

(5) v tocki 1.4.1 Priloge V se to¢ka (ix) nadomesti z naslednjim:

,»(1X) Komisija [...] z izvedbenimi akti objavi rezultate interkalibracije in dolo¢i
vrednosti za razvrS€anje po sistemih spremljanja stanja v drzavah ¢lanicah v skladu s
tockami (i) do (viii). Rezultati se objavijo v Sestih mesecih po koncani interkalibraciji.
Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 21(3).%.
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39. Direktiva 2002/49/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. junija 2002 o

ocenjevanju in upravljanju okoljskega hrupa®

Za prilagoditev Direktive 2002/49/ES tehni¢nemu in znanstvenemu napredku bi bilo treba na
Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s clenom 290 Pogodbe v zvezi s
spremembo prilog k navedeni direktivi. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem
pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja
izvedejo v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi pripravi
zakonodaje z dne 13. aprila 2016. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi
delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s
strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni strokovnjaki pa se lahko sistemati¢no udelezujejo sestankov
strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo delegiranih aktov.

Direktiva 2002/49/ES se zato spremeni:

(1) ¢len 6 se spremeni:

(a) odstavek 2 se nadomesti z naslednjim:

,»2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 12a v zvezi s spremembo Priloge II, da se oblikujejo skupne metode ocenjevanja
za dolocanje Lden in Lnight.;

9
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(b) v odstavku 3 se doda naslednji drugi pododstavek:

,INa Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 12a v zvezi s spremembo Priloge III, da se oblikujejo skupne metode
ocenjevanja za dolo€anje Skodljivih u¢inkov.*;

(2) ¢len 12 se nadomesti z naslednjim:

,.Clen 12
Prilagoditev tehni¢nemu in znanstvenemu napredku

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 12a v zvezi s spremembo tocke 3 Priloge I ter prilog II in III, da se prilagodijo
tehnicnemu in znanstvenemu napredku.*;

(3) vstavi se naslednji ¢len 12a:

,,Clen 12a

Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
doloc¢enimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz €lena 6(2) in (3) ter ¢lena 12 se na
Komisijo prenese za [...] obdobje petih let od [datum zacetka veljavnosti te uredbe].
Komisija pripravi porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred
koncem petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako
dolga obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podaljSanju
najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Prenos pooblastila iz ¢lena 6(2) in (3) ter ¢lena 12 lahko kadar koli prekli¢e Evropski
parlament ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz
navedenega sklepa. Sklep za¢ne ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu
Evropske unije ali na poznejsi dan, ki je dolo¢en v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva
na veljavnost Ze veljavnih delegiranih aktov.
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4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava Clanica, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016*.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem so¢asno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet v skladu s ¢lenom 6(2) in (3) ali ¢lenom 12, zacne veljati le, Ce
niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje delegiranem aktu v roku dveh mesecev
od uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali e sta pred
iztekom tega roka tako Evropski parlament in Svet obvestila Komisijo, da mu ne bosta
nasprotovala. Ta rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljSa za dva
meseca.

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.

(4) v ¢lenu 13 se odstavek 3 Crta;

(5) v Prilogi III se prvi stavek uvodnega besedila nadomesti z naslednjim:

»Razmerja odmerek-ucinek, ki jih bodo uvedli prihodnji popravki te priloge, bodo Se
posebej zadevala:“.
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40. Direktiva 2004/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. aprila 2004 o

omejevanju emisij hlapnih organskih spojin zaradi uporabe organskih topil v nekaterih
barvah in lakih in proizvodih za li¢enje vozil ter o spremembi Direktive 1999/13/ES!?

Za zagotovitev uporabe sodobnih analitskih metod za dolo¢anje skladnosti z mejnimi
vrednostmi vsebnosti hlapnih organskih spojin bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za
sprejemanje aktov v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe v zvezi s spremembo Priloge III k Direktivi
2004/42/ES, da se prilagodi tehni¢nemu napredku. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri
svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na ravni strokovnjakov, in da se ta
posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu o bol;jsi
pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri
pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente so¢asno s
strokovnjaki iz drzav €lanic, njuni strokovnjaki pa se lahko sistemati¢no udelezujejo sestankov
strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo delegiranih aktov.

Direktiva 2004/42/ES se zato spremeni:

(1) ¢len 11 se nadomesti z naslednjim:

,Clen 11

Prilagoditev tehni¢cnemu napredku

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 11a v zvezi s spremembo Priloge 11, da se prilagodi tehnicnemu napredku.*;

(2) vstavi se naslednji ¢len 11a:

Clen I1la

Izvajanje prenosa pooblastila
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1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolo¢enimi v tem c¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 11 se na Komisijo prenese za
[...] obdobje petih let od [datum zacdetka veljavnosti te uredbe]. Komisija pripravi
porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem petletnega
obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga obdobja,
razen Ce Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podaljSanju najpozneje tri
mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Prenos pooblastila iz ¢lena 11 lahko kadar koli preklice Evropski parlament ali Svet. S
sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep zacne
ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznej$i dan, ki
je dolocen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih delegiranih
aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava Clanica, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016*.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem so¢asno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

14964/18 ADD 3 men 25
LIMITE SL



6. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 11, zacne veljati le, ¢e mu niti Evropski
parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega obvestila
Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako Evropski
parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na
pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva meseca.

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.

(3) v ¢lenu 12 se odstavek 3 Crta.

41. Direktiva 2004/107/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o
arzenu, kadmiju, Zivem srebru, niklju in policikli¢nih aromatskih ogljikovodikih v
zunanjem zraku!!

[...]

Na Komisijo ni treba prenesti pooblastila za spremembo Direktive 2004/107/ES. MoZnost
sprejetja teh izvedbenih ukrepov v skladu z regulativnim postopkom s pregledom bi bilo
zato treba odstraniti iz Direktive 2004/107/ES, ne da bi jo nadomestili s pooblastilom,
prenesenim v skladu s ¢lenom 290(1) ali ¢lenom 291(2) Pogodbe.

Direktiva 2004/107/ES se zato spremeni:

(1) v ¢lenu 4 se odstavek 15 €rta; [...]

[...]

3) v Clenu 6 se odstavek 3 Crta;

1 UL L 23, 26.1.2005, str. 3.
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(4) oddelek V Priloge V se nadomesti z naslednjim:

,V tem trenutku ni mogoce dolociti referencnega modeliranja kakovosti zraka.*.

42. Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2006/7/ES z dne 15. februarja 2006 o

upravljanju kakovosti kopalnih voda in razveljavitvi Direktive 76/160/EGS'?

Za prilagoditev Direktive 2006/7/ES znanstvenemu in tehni¢nemu napredku bi bilo treba na
Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe:

- za spremembo Priloge I k navedeni direktivi v zvezi z metodami analize za parametre,
doloc¢ene v navedeni prilogi;
- za spremembo Priloge V k navedeni direktivi;

-]

Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na
ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, dolocenimi v
Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016. Za
zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in
Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s strokovnjaki iz drzav €lanic, njuni strokovnjaki pa
se lahko sistemati¢no udelezujejo sestankov strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo
delegiranih aktov.

Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje Direktive 2006/7/ES bi bilo treba na Komisijo
prenesti izvedbena pooblastila v zvezi z dolocitvijo standarda EN/ISO o enakovrednosti
mikrobioloskih metod iz ¢lena 3(9). Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo
(EU) §t. 182/2011.

12
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Direktiva 2006/7/ES se zato spremeni:
(1) v ¢lenu 15 se odstavek 2 nadomesti z naslednjim:
,»2. Komisija [...] z izvedbenimi akti:

[...] doloci [...] standard EN/ISO o enakovrednosti mikrobioloskih metod iz ¢lena 3(9).
Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 16(3).%;

[...]
[...]

(1a) v ¢lenu 15 se vstavi odstavek 4:

»4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 15a:

(a) po potrebi za spremembo Priloge I glede na znanstveni in tehni¢ni napredek v
zvezi z metodami analize za parametre, dolo¢ene v navedeni prilogi;

(b) po potrebi za prilagoditev Priloge V glede na znanstveni in tehni¢ni napredek.«;

(2) vstavi se naslednji ¢len 15a:

,,Clen 15a
Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolocenimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 15][...](4) se na Komisijo
prenese za [...] obdobje petih let od [datum zacetka veljavnosti te uredbe]. Komisija
pripravi porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem
petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga
obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podaljSanju
najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.
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3. Prenos pooblastila iz ¢lena 15[...](4) lahko kadar koli preklice Evropski parlament ali
Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa.
Sklep zacne uinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na
poznejsi dan, ki je doloCen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost ze
veljavnih delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava ¢lanica, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016%*.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem soc¢asno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 15]...](4), zacne veljati le, ¢e mu niti Evropski
parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega obvestila
Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako Evropski
parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na
pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva meseca.

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.

(3) v ¢lenu 16 se odstavek 3 [...] nadomesti z naslednjim:

»3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) §t. 182/2011
Evropskega parlamenta in Sveta*.

* Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o
dolocitvi sploSnih pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje
izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).%.

14964/18 ADD 3 men 29
LIMITE SL



43. Direktiva 2006/21/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2006 o ravnanju

z odpadki iz rudarskih in drugih ekstraktivnih dejavnosti ter o spremembi Direktive
2004/35/ES13

Za dodatni razvoj tehni¢nih dolo¢b Direktive 2006/21/ES in njeno prilagoditev znanstvenemu in
tehni¢nemu napredku bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v
skladu s ¢lenom 290 Pogodbe:

za spremembo prilog k navedeni direktivi, da se prilagodijo znanstvenemu in tehni¢nemu
napredku;

- [

- [

- [

- [

Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na
ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, dolocenimi v
Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016. Za
zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in
Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni strokovnjaki pa
se lahko sistemati¢no udelezujejo sestankov strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo
delegiranih aktov.

V Direktivi 2006/21/ES na Komisijo ni treba prenesti pooblastila za dolo¢itev dolocb,
potrebnih za izvajanje ¢lena 13(6), dopolnitev tehni¢nih zahtev za opredelitev odpadkov iz
Priloge I1, razlago opredelitve iz tocke 3 ¢lena 3, opredelitev meril za klasifikacijo
objektov za ravnanje z odpadki v skladu s Prilogo III ter doloditev usklajenih standardov
za metode vzorcenja in analiziranja. MoZnost sprejetja teh izvedbenih ukrepov v skladu z
regulativnim postopkom s pregledom bi bilo zato treba odstraniti iz Direktive 2006/21/ES,
ne da bi jo nadomestili s pooblastilom, prenesenim v skladu s ¢lenom 290(1) ali ¢lenom
291(2) Pogodbe.

Direktiva 2006/21/ES se zato spremeni:

13

UL L 102, 11.4.2006, str. 15.
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(1) v¢lenu 22 [...] se odstavek 2 ¢rta:

[...]

(1a) v ¢lenu 22 se odstavek 3 nadomesti z naslednjim:

3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 22a v zvezi s spremembo prilog, da se prilagodijo znanstvenemu in tehni¢nemu
napredku. Te spremembe se sprejmejo z namenom doseganja visoke stopnje varstva
okolja.*;

(2) vstavi se naslednji ¢len 22a:

,,Clen 22a
Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolo¢enimi v tem Clenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 22[...](3) se na Komisijo
prenese za [...] obdobje petih let od [datum zacetka veljavnosti te uredbe]. Komisija
pripravi porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem
petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga
obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podaljSanju
najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Prenos pooblastila iz ¢lena 22[...](3) lahko kadar koli preklice Evropski parlament ali
Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa.
Sklep zacne ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na
poznejsi dan, ki je dolocen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost ze
veljavnih delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava ¢lanica, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016*.
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5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 22[...](3), zacne veljati le, ¢e mu niti Evropski
parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega obvestila
Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako Evropski
parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na
pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljSa za dva meseca.

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.%;

(3) v ¢lenu 23 se odstavek 3 Crta.

44. Direktiva 2006/118/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006 o
varstvu podzemne vode pred onesnaZevanjem in poslabSanjem!4

[...]

Na Komisijo ni treba prenesti pooblastila za spremembo prilog 11, III in IV k Direktivi
2006/118/ES ter vkljucitev novih onesnaZeval ali kazalcev. MoZnost sprejetja teh
izvedbenih ukrepov v skladu z regulativnim postopkom s pregledom bi bilo zato treba
odstraniti iz Direktive 2006/118/ES, ne da bi jo nadomestili s pooblastilom, prenesenim v
skladu s ¢lenom 290(1) ali ¢lenom 291(2) Pogodbe.

[...] Direktiva 2006/118/ES se spremeni:

(1)¢len 8 se [...] €rta;

[...]

3) ¢len 9 se Crta.

14 UL L 372, 27.12.2006, str. 19.
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45. Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) $t. 166/2006 z dne 18. januarja 2006 o

Evropskem registru izpustov in prenosov onesnaZeval ter spremembi direktiv Sveta
91/689/EGS in 96/61/ES'S

Za prilagoditev Uredbe (ES) st. 166/2006 tehni¢cnemu napredku in razvoju mednarodnega prava
ter za zagotovitev boljSega porocanja bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za
sprejemanje aktov v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe v zvezi s spremembo prilog IT in 111
navedene uredbe, da se prilagodita znanstvenemu ali tehni¢nemu napredku ali kot rezultat
sprejetja kakrSnih koli sprememb prilog k Protokolu OZN-EKE o registrih izpustov in prenosov
onesnazeval na sreCanju pogodbenic Protokola ter da se navedena uredba dopolni z zaetkom
porocanja o izpustih ustreznih onesnazeval iz enega ali vec€ razprSenih virov. Zlasti je
pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na ravni
strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, doloCenimi v
Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016. Za
zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in
Svet zlasti prejmeta vse dokumente soc¢asno s strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni strokovnjaki pa
se lahko sistemati¢no udelezujejo sestankov strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo
delegiranih aktov.

Uredba (ES) st. 166/2006 se zato spremeni:

(1) v ¢lenu 8 se odstavek 3 nadomesti z naslednjim:

,»3. Kadar Komisija ugotovi, da podatkov o izpustih iz razprSenih virov ni, se nanjo
prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 18a za zacetek
porocanja o izpustih ustreznih onesnaZeval iz enega ali ve¢ razprSenih virov ob uporabi
mednarodno potrjenih metodologij, kadar je to primerno.*;
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(2) ¢len 18 se nadomesti z naslednjim:

,Clen 18

Spremembe prilog

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 18a v zvezi s spremembo prilog II in III za naslednje namene:

(a) prilagoditev prilog znanstvenemu ali tehni¢nemu napredku;

(b) prilagoditev prilog kot rezultat sprejetja kakrSnih koli sprememb prilog k Protokolu
na srecanju pogodbenic Protokola.*;

(3) vstavi se naslednji ¢len 18a:

,Clen 18a

Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolo¢enimi v tem cClenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 8(3) in ¢lena 18 se na Komisijo
prenese za [...] obdobje petih let od [datum zacetka veljavnosti te uredbe]. Komisija
pripravi porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem
petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga
obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podaljSanju
najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Prenos pooblastila iz ¢lena 8(3) in ¢lena 18 lahko kadar koli prekli¢e Evropski
parlament ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz
navedenega sklepa. Sklep za¢ne ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu
Evropske unije ali na poznej$i dan, ki je dolo¢en v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva
na veljavnost Ze veljavnih delegiranih aktov.
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4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava Clanica, v skladu z naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016*.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem so¢asno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet v skladu s ¢lenom 8(3) in ¢lenom 18, zacne veljati le, Ce niti
Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje delegiranem aktu v roku dveh mesecev od
uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e sta pred iztekom
tega roka tako Evropski parlament in Svet obvestila Komisijo, da mu ne bosta
nasprotovala. Ta rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljSa za dva
meseca.

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.

(4) v ¢lenu 19 se odstavek 3 Crta.

46. Direktiva 2007/2/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. marca 2007 o

[...

vzpostavitvi infrastrukture za prostorske informacije v Evropski skupnosti (INSPIRE)'6

Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje Direktive 2007/2/ES bi bilo treba na Komisijo
prenesti izvedbena pooblastila v zvezi z dolo¢itvijo:

tehni¢nih ureditev za medopravilnost in, kadar je to izvedljivo, uskladitev zbirk
podatkov in storitev;

tehni¢nih podrobnosti za nekatere storitve in minimalnih meril za opravljanje storitev
v zvezi s prostorskimi podatki ter nekaterih obveznosti, navedenih v direktivi;
usklajenih pogojev glede dostopa do zbirk prostorskih podatkov in storitev.

Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo (EU) §t. 182/2011.

16
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Na Komisijo ni treba prenesti pooblastila za spremembo opisa obstojecih tem podatkoyv iz
prilog L, II in III k Direktivi 2007/2/ES. MoZnost sprejetja teh izvedbenih ukrepov v skladu
z regulativnim postopkom s pregledom bi bilo zato treba odstraniti iz Direktive 2007/2/ES,
ne da bi jo nadomestili s pooblastilom, prenesenim v skladu s ¢lenom 290(1) ali ¢lenom
291(2) Pogodbe.

[...] Direktiva 2007/2/ES se spremeni:

(1) vclenu 4 se [...] odstavek 7 €rta;

[...]

(2) v ¢lenu 7 se odstavek 1 nadomesti z naslednjim:

,, 1. Komisija z izvedbenimi akti [...] doloci tehni¢ne ureditve za medopravilnost in,
kadar je to izvedljivo, uskladitev zbirk prostorskih podatkov in storitev. Pri pripravi
navedenih ureditev se upostevajo ustrezne uporabniske zahteve, obstojece pobude in
mednarodni standardi za uskladitev zbirk prostorskih podatkov, pa tudi analiza
izvedljivosti ter stroskov in koristi.

Relevantni standardi, ki jih za zagotavljanje medopravilnosti ali uskladitev zbirk
prostorskih podatkov in storitev v zvezi s prostorskimi podatki sprejmejo organizacije,
ustanovljene po mednarodnem pravu, se vkljucijo v [...] izvedbene akte iz prvega
pododstavka, po potrebi pa se v njih navedejo tudi obstojeca tehni¢na sredstva.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 22(3).*

(3) ¢len 16 se nadomesti z naslednjim:
,,Clen 16
Komisija z izvedbenimi akti [...] dolo¢i:

(a) tehni¢ne podrobnosti za storitve iz ¢lenov 11 in 12 ter minimalna merila za
opravljanje teh storitev, ob upoStevanju obstojecih zahtev o porocanju ter priporocil,
sprejetih v okviru okoljske zakonodaje Unije, obstojecih storitev e-trgovine in
tehnoloskega napredka;

(b) obveznosti iz Clena 12.
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Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 22(3).;

(4) v ¢lenu 17 se odstavek 8 nadomesti z naslednjim:

,»3. Drzave Clanice institucijam in organom Unije zagotovijo dostop do zbirk prostorskih
podatkov in storitev v zvezi s prostorskimi podatki v skladu z usklajenimi pogoji.

Komisija z izvedbenimi akti [...] doloci pravila, ki urejajo navedene pogoje. Ta pravila
v celoti upostevajo nacela, doloCena v odstavkih 1, 2 in 3 tega Clena. Ti izvedbeni akti
se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 22(3).“

[..]

(6) v ¢lenu 22 se odstavek 3 [...] nadomesti z naslednjim:

»3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) §t. 182/2011
Evropskega parlamenta in Sveta*.

* Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o
dolocitvi splosnih pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje
izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).%.

47. Direktiva 2007/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2007 o oceni in
obvladovanju poplavne ogroZenosti'’

[...]

Na Komisijo ni treba prenesti pooblastila za spremembo Priloge k Direktivi 2007/60/ES.
MozZnost sprejetja teh izvedbenih ukrepov v skladu z regulativnim postopkom s pregledom
bi bilo zato treba odstraniti iz Direktive 2007/60/ES, ne da bi jo nadomestili s
pooblastilom, prenesenim v skladu s ¢lenom 290(1) ali ¢lenom 291(2) Pogodbe.

17 UL L 288, 6.11.2007, str. 27.

14964/18 ADD 3 men 37
LIMITE SL



[...] Direktiva 2007/60/ES se spremeni:

(1) vclenu 11 se [...] odstavek 2 ¢rta;

[...]

[...]
[.]

(3) v ¢lenu 12 se odstavek 3 Crta.

48. Direktiva 2008/50/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. maja 2008 o kakovosti

zunanjega zraka in CistejSem zraku za Evropo!®

[...]

Na Komisijo ni treba prenesti pooblastila za spremembo prilog I do VI, VIIL, IX, X in XV k

Direktivi 2008/50/ES. MoZnost sprejetja teh izvedbenih ukrepov v skladu z regulativnim
postopkom s pregledom bi bilo zato treba odstraniti iz Direktive 2008/50/ES, ne da bi jo

nadomestili s pooblastilom, prenesenim v skladu s ¢lenom 290(1) ali ¢lenom 291(2) Pogodbe.

[...] Direktiva 2008/50/ES se spremeni:

(1) vclenu 28 [...] se odstavek 1 ¢rta;
[...]

[...]
(3) v ¢lenu 29 se odstavek 3 Crta.

18 UL L 152, 11.6.2008, str. 1.
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49. Direktiva 2008/56/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. junija 2008 o dolocitvi

okvira za ukrepe Skupnosti na podro¢ju politike morskega okolja (Okvirna direktiva o
morsKi strategiji)'’

Za prilagoditev Direktive 2008/56/ES znanstvenemu in tehni¢nemu napredku [...] bi bilo treba
na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s clenom 290 Pogodbe v zvezi s
spremembo prilog III, IV in V k navedeni direktivi [...]. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri
svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na ravni strokovnjakov, in da se ta
posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi
pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri
pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s
strokovnjaki iz drzav €lanic, njuni strokovnjaki pa se lahko sistemati¢no udelezujejo sestankov
strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo delegiranih aktov.

Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje Direktive 2008/56/ES bi bilo treba na
Komisijo prenesti izvedbena pooblastila v zvezi z dolocitvijo meril in metodoloskih
standardov, ki jih bodo uporabile drzave ¢lanice, pa tudi specifikacij in standardiziranih
metod za spremljanje in presojo. Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo
(EU) §t. 182/2011.

Direktiva 2008/56/ES se zato spremeni:
(1) v ¢lenu 9 se odstavek 3 nadomesti z naslednjim:

,,3. Komisija do 15. julija 2010 z izvedbenimi akti [...] dolo¢i merila in metodoloske
standarde, ki jih bodo uporabile drzave Clanice, na podlagi prilog I in III in na nacin, da
se zagotovi doslednost in da se med morskimi regijami ali podregijami omogoci
primerjava, v kolik$ni meri je bilo dosezeno dobro okoljsko stanje. Ti izvedbeni akti se
sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 25(3).

Komisija se posvetuje z vsemi zainteresiranimi stranmi, tudi konvencijami o regionalnih
morjih, preden predlaga takSna merila in standarde.*;
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(2) v ¢lenu 11 se odstavek 4 nadomesti z naslednjim:

4. Komisija z izvedbenimi akti doloci [...] specifikacije in standardizirane metode za
spremljanje ter presojo, ki upostevajo obstojece obveznosti in zagotavljajo primerljivost
izsledkov spremljanja ter presoje. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s
postopkom pregleda iz ¢lena 25(3).;

(3) v ¢lenu 24 se odstavek 1 nadomesti z naslednjim:

,» 1. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 24a v zvezi s spremembo prilog III, IV in V, da se prilagodijo znanstvenemu in
tehnicnemu napredku, ob upoStevanju obdobij za pregled in posodabljanje morskih
strategij, doloCenih v ¢lenu 17(2).;

(4) vstavi se naslednji ¢len 24a:

,,Clen 24a
Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
doloc¢enimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz [...] ¢lena 24(1) se na Komisijo
prenese za [...] obdobje petih let od [datum zacetka veljavnosti te uredbe]. Komisija
pripravi porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem
petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga
obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podaljSanju
najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Prenos pooblastila iz [...] ¢lena 24(1) lahko kadar koli preklice Evropski parlament ali
Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa.
Sklep zacne ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na
poznejsi dan, ki je doloCen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost Ze
veljavnih delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava ¢lanica, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016%*.
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5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena [...] 24(1), za¢ne veljati le, ¢e mu niti
Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega obvestila
Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako Evropski
parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na
pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljSa za dva meseca.

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.%;

(5) v ¢lenu 25 se odstavek 3 [...] nadomesti z naslednjim:

»3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) §t. 182/2011
Evropskega parlamenta in Sveta*.

* Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o
dolocitvi splo$nih pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje
izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).%.

50. Uredba (ES) st. 1272/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o
razvrséanju, oznacevanju in pakiranju snovi ter zmesi, o spremembi in razveljavitvi
direktiv 67/548/EGS in 1999/45/ES ter spremembi Uredbe (ES) $t. 1907/20062°

Za zagotovitev rednega posodabljanja Uredbe (ES) $t. 1272/2008 bi bilo treba na Komisijo
prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s clenom 290 Pogodbe:

za spremembo Priloge VI navedene uredbe, da se uskladi razvr§¢anje in oznacevanje
sSnovi;

za spremembo Priloge VIII, da se nadalje uskladijo informacije v zvezi z nujno
zdravstveno pomocjo in preventivnimi ukrepi; [...]

za spremembo nekaterih dolo¢b navedene uredbe in prilog I do VIII k navedeni uredbi,
da se prilagodijo tehni¢nemu in znanstvenemu napredku.
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Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na
ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, dolo¢enimi v
Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016. Za
zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in
Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni strokovnjaki pa
se lahko sistemati¢no udelezujejo sestankov strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo
delegiranih aktov.

Uredba (ES) st. 1272/2008 se zato spremeni:

(1) v ¢lenu 37 se odstavek 5 nadomesti z naslednjim:

,,5. Ce Komisija meni, da je usklajena razvrstitev in oznaditev zadevne snovi ustrezna,
nemudoma sprejme delegirane akte v skladu s ¢lenom 53a v zvezi s spremembo Priloge
VI, tako da se ta snov, skupaj z ustreznimi elementi razvrstitve in oznacitve, vkljuci v
tabelo 3.1 dela 3 Priloge VI, po potrebi pa tudi posebne mejne koncentracije ali M-
faktorji.

Ustrezen vnos pod istimi pogoji vkljuci v tabelo 3.2 dela 3 Priloge VI do 31. maja 2015.

Kadar je v primeru uskladitve razvrstitve in oznacitve snovi to potrebno iz izredno
nujnih razlogov, se za delegirane akte, sprejete na podlagi tega odstavka, uporabi
postopek iz ¢lena 53b.%;

(2) v ¢lenu 45 se odstavek 4 nadomesti z naslednjim:

AL

Komisija se po posvetovanju z zadevnimi interesnimi skupinami, na primer
Evropskim zdruZenjem centrov za zastrupitve in klini¢nih toksikologov
(EAPCCT), pooblasti za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 53a za
spremembo Priloge VIII, da se nadalje uskladijo informacije v zvezi z nujno
zdravstveno pomocjo in preventivnimi ukrepi;“
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(3) v ¢lenu 53 se odstavek 1 nadomesti z naslednjim:

,» 1. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 53a v zvezi s spremembo Clena 6(5), ¢lena 11(3), ¢lena 12, ¢lena 14, ¢lena
18(3)(b), ¢lena 23, ¢lenov 25 do 29, drugega in tretjega pododstavka ¢lena 35(2) ter
prilog I do VII, da se prilagodijo tehni¢nemu in znanstvenemu napredku, pri cemer
ustrezno upoSteva nadaljnji razvoj GHS, zlasti pa vse spremembe na ravni ZN glede
uporabe informacij o podobnih zmeseh, obenem pa tudi uposteva razvijanje mednarodno
priznanih kemi¢nih programov in spremembe v zvezi z informacijami iz podatkovnih
baz o nesrecah.

Kadar je to potrebno iz izredno nujnih razlogov, se za delegirane akte, sprejete v skladu
s tem odstavkom, uporabi postopek iz ¢lena 53b.*;

(4) vstavijo se naslednji ¢leni 53a[...], 53b in 53c¢:

,,Clen 53a
Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolo¢enimi v tem Clenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 37(5), €lena 45(4) in ¢lena 53(1)
se na Komisijo prenese za [...] obdobje petih let od [datum zacetka veljavnosti te
uredbe]. Komisija pripravi porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet
mesecev pred koncem petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno
podaljSuje za enako dolga obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali Svet
nasprotuje temu podaljSanju najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 37(5), ¢lena 45(4) in Clena 53(1)
lahko kadar koli preklice Evropski parlament ali Svet. S sklepom o preklicu preneha
veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep za¢ne u¢inkovati dan po njegovi
objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznej$i dan, ki je dolo¢en v navedenem
sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih delegiranih aktov.
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4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava Clanica, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016*.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem so¢asno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet v skladu s ¢lenom 37(5), clenom 45(4) in ¢lenom 53(1), zane
veljati le, ¢e mu niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od
uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega
roka tako Evropski parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala.
Ta rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva meseca.

Clen 53b
Postopek v nujnih primerih

1. Delegirani akti, sprejeti na podlagi tega Clena, zacnejo veljati nemudoma in se
uporabljajo, dokler se jim ne nasprotuje v skladu z odstavkom 2. V uradnem obvestilu
Evropskemu parlamentu in Svetu o delegiranem aktu se navedejo razlogi za uporabo
postopka v nujnih primerih.

2. Evropski parlament ali Svet lahko nasprotuje delegiranemu aktu v skladu s postopkom
iz Clena 53a(6). V tem primeru Komisija nemudoma po tem, ko jo Evropski parlament
ali Svet uradno obvesti o sklepu o nasprotovanju aktu, ta akt razveljavi.

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.%;

Clen 53¢

Loceni delegirani akti za razli¢na prenesena pooblastila
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Komisija sprejme locen delegirani akt za vsako pooblastilo, ki je preneseno nanjo v
skladu s to uredbo. “;

(5) v ¢lenu 54 se odstavka 3 in 4 Crtata.

51. Direktiva 2009/126/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o
rekuperaciji bencinskih hlapov na drugi stopnji med oskrbo motornih vozil na
bencinskih servisih?!

Za zagotovitev skladnosti z ustreznimi standardi, ki jih pripravi Evropski odbor za
standardizacijo (CEN), bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v
skladu s ¢lenom 290 Pogodbe v zvezi s spremembo nekaterih dolo¢b Direktive 2009/126/ES, da
se prilagodijo tehni¢nemu napredku. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem
pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja
izvedejo v skladu z naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi pripravi
zakonodaje z dne 13. aprila 2016. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi
delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente soc¢asno s
strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni strokovnjaki pa se lahko sistemati¢no udelezujejo sestankov
strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo delegiranih aktov.

Direktiva 2009/126/ES se zato spremeni:

A UL L 285, 31.10.2009, str. 36.
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(1) ¢len 8 se nadomesti z naslednjim:

,Clen 8

Tehni¢ne prilagoditve

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 8a v zvezi s spremembo Clenov 4 in 5, da se ju po potrebi prilagodi tehnicnemu
napredku zaradi zagotovitve skladnosti s katerim koli relevantnim standardom, ki ga
pripravi Evropski odbor za standardizacijo (CEN)).

Prenos pooblastila iz prvega odstavka se ne uporablja za u¢inkovitost zajetja bencinskih
hlapov in razmerje hlapi/bencin iz ¢lena 4 ter za obdobja iz Clena 5.%;

(2) vstavi se naslednji ¢len 8a:

,,Clen 8a

Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
doloc¢enimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 8 se na Komisijo prenese za [...]
obdobje petih let od [datum zacetka veljavnosti te uredbe]. Komisija pripravi
porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem petletnega
obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga obdobja,
razen ¢e Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podaljSanju najpozneje tri
mesece pred koncem vsakega obdobja.

14964/18 ADD 3 men 46
LIMITE SL



3. Prenos pooblastila iz ¢lena 8 lahko kadar koli prekli¢e Evropski parlament ali Svet. S
sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep zac¢ne
ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejsi dan, ki
je dolocen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih delegiranih
aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava ¢lanica, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016%*.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 8, za¢ne veljati le, ¢e mu niti Evropski
parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega obvestila
Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako Evropski
parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na
pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva meseca.

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.

3) ¢len 9 se Crta.

52. Direktiva 2009/147/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. novembra 2009 o
ohranjanju prosto Zive¢ih ptic??

[...]

= UL L 20, 26.1.2010, str. 7.
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Na Komisijo ni treba prenesti pooblastila za spremembo prilog I in V k Direktivi
2009/147/ES. MoZnost sprejetja teh izvedbenih ukrepov v skladu z regulativnim
postopkom s pregledom bi bilo zato treba odstraniti iz Direktive 2009/147/ES, ne da bi jo
nadomestili s pooblastilom, prenesenim v skladu s ¢lenom 290(1) ali ¢lenom 291(2)
Pogodbe.

Direktiva 2009/147/ES se zato spremeni:

(1) ¢len 15 se €rta; [...]

(2 [...]) ¢len 16 se Crta.

53. Uredba (ES) §t. 1221/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o
prostovoljnem sodelovanju organizacij v Sistemu Skupnosti za okoljsko ravnanje in
presojo (EMAS), razveljavitvi Uredbe (ES) $t. 761/2001 ter odlo¢b Komisije 2001/681/ES
in 2006/193/ES?3

Za posodobitev Uredbe (ES) st. 1221/2009 in vzpostavitev postopkov ocenjevanja bi bilo treba
na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe v zvezi s
spremembo prilog k navedeni uredbi in njeno dopolnitvijo s postopki za izvajanje medsebojnega
ocenjevanja pristojnih organov za sistem EMAS. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri
svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na ravni strokovnjakov, in da se ta
posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi
pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri
pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s
strokovnjaki iz drzav €lanic, njuni strokovnjaki pa se lahko sistemati¢no udelezujejo sestankov
strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo delegiranih aktov.

Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje Uredbe (ES) §t. 1221/2009 bi bilo treba na
Komisijo prenesti izvedbena pooblastila v zvezi z uskladitvijo nekaterih postopkov in v zvezi s
sektorskimi referen¢nimi dokumenti. Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo
(EU) st. 182/2011.

23 UL L 342, 22.12.20009, str. 1.

14964/18 ADD 3 men 48
LIMITE SL



Uredba (ES) st. 1221/2009 se zato spremeni:

(1) v ¢lenu 16 se odstavek 4 nadomesti z naslednjim:

,»4. Komisija z izvedbenimi akti sprejme navodila, ki se nanasajo na postopke
usklajevanja, ki jih odobri forum pristojnih organov. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v
skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 49([...]3).

Ti dokumenti so dostopni javnosti.*;

(2) v ¢lenu 17 se odstavek 3 nadomesti z naslednjim:

,»3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 48a v zvezi s postopki za izvajanje medsebojnega ocenjevanja pristojnih
organov za sistem EMAS, vklju¢no z ustreznimi postopki za priziv na odlocitve, sprejete
na podlagi medsebojne ocene.*;

(3) v ¢lenu 30 se odstavek 6 nadomesti z naslednjim:

,,0. Komisija z izvedbenimi akti sprejme navodila, ki se nanasajo na postopke
usklajevanja, ki jih odobri forum organov za akreditiranje in licenciranje. Ti izvedbeni
akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 49(]...]3).

Ti dokumenti so dostopni javnosti. *;
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(4) v ¢lenu 46 se odstavek 6 nadomesti z naslednjim:

,,0. Komisija z izvedbenimi akti v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 49(]...]3)
sprejme sektorske referencne dokumente iz odstavka 1 in navodila iz odstavka 4.%;

(5) ¢len 48 se nadomesti z naslednjim:

,,Clen 48

Spremembe prilog

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 48a v zvezi s spremembo prilog, ¢e je primerno, glede na pridobljene izku$nje
z delovanjem sistema EMAS kot odziv na ugotovljene potrebe po oblikovanju navodil
o zahtevah sistema EMAS in v skladu s kakr$nimi koli spremembami mednarodnih
standardov ali novimi standardi, ki pomembno vplivajo na ucinkovitost te uredbe.*;

(6) vstavi se naslednji ¢len 48a:

,,Clen 48a

Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolocenimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 17(3) in ¢lena 48 se na Komisijo
prenese za [...] obdobje petih let od [datum zacetka veljavnosti te uredbe]. Komisija
pripravi porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem
petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga
obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podaljSanju
najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.
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3. Prenos pooblastila iz ¢lena 17(3) in ¢lena 48 lahko kadar koli preklice Evropski
parlament ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz
navedenega sklepa. Sklep zacne ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu
Evropske unije ali na poznejsi dan, ki je dolocen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva
na veljavnost ze veljavnih delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava Clanica, v skladu z naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016*.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet v skladu s ¢lenom 17(3) in ¢lenom 48, zacne veljati le, ¢e mu
niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega
obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako
Evropski parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se
na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva meseca.

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.%;

(7) v ¢lenu 49 se odstavek 3 [...] nadomesti z naslednjim:

»3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) $t. 182/2011
Evropskega parlamenta in Sveta*.*

* Uredba (EU) s§t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o
dolocitvi splo$nih pravil in nacel, na podlagi katerih drzave clanice nadzirajo izvajanje
izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).%.
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54. Uredba (ES) §t. 66/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o

znaku EU za okolje?*

Za posodobitev Uredbe (ES) st. 66/2010 glede na pridobljene izkusSnje in za laZje doseganje
ciljev te uredbe [...] bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v
skladu s ¢lenom 290 Pogodbe [...] za spremembo prilog k navedeni uredbi;

-]
-]

Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na
ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, dolocenimi v
Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016. Za
zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in
Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni strokovnjaki pa
se lahko sistemati¢no udelezujejo sestankov strokovnih skupin Komisije v zvezi s pripravo
delegiranih aktov.

Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje Uredbe (ES) §t. 66/2010 bi bilo treba na
Komisijo prenesti izvedbena pooblastila v zvezi z odobritvijo nekaterih odstopanj in
doloditvijo posebnih meril za podeljevanje znaka EU za okolje. Ta pooblastila bi bilo treba
izvajati v skladu z Uredbo (EU) §t. 182/2011.

Kar zadeva oblikovanje meril za znak EU za okolje za hrano in krmo, je Komisija leta 2011
objavila $tudijo o izvedljivosti dolo¢anja meril za oblikovanje znaka EU za okolje za hrano in
krmo. Glede na kon¢no porocilo navedene Studije o izvedljivosti in mnenje Odbora Evropske
unije za znak za okolje, Komisija trenutno ne namerava oblikovati meril za znak EU za okolje
za hrano in krmo. Zato na Komisijo ni treba prenesti [...] izvedbenih pooblastil v zvezi z
odlocitvijo, za katere skupine hrane in krme je oblikovanje meril za znak EU za okolje
izvedljivo.

Uredba (ES) st. 66/2010 se zato spremeni:
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(1) ¢len 6 se spremeni:

(a) v odstavku 5 se drugi pododstavek crta;
(b) odstavek 7 se nadomesti z naslednjim:

,,/. Komisija lahko z izvedbenimi akti [...] odobri odstopanja od odstavka 6 tega Clena
za dolocene kategorije proizvodov, ki vsebujejo snovi iz odstavka 6, le ¢e njihova
nadomestitev kot takih ali z uporabo alternativnih materialov ali zasnove proizvoda ni
tehni¢no izvedljiva, ali za proizvode, ki imajo bistveno vec¢jo splosno okoljsko uspesnost
v primerjavi z drugimi proizvodi iste kategorije. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v
skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 16(2).

Snovem, ki ustrezajo merilom iz ¢lena 57 Uredbe (ES) §t. 1907/2006 in so bile
opredeljene v skladu s postopkom iz ¢lena 59(1) navedene uredbe ter so prisotne

v zmeseh, v izdelku ali v homogenem delu kompleksnega izdelka v koncentraciji, visji
od 0,1 % (mase na maso), se odstopanje ne odobri.*;

(2) v ¢lenu 8 se odstavek 2 nadomesti z naslednjim:

,»2. Komisija z izvedbenimi akti [...] najpozneje devet mesecev po posvetovanju z
EUEB dolo¢i ukrepe za dolo€itev posebnih meril za podeljevanje znaka EU za okolje za
vsako skupino proizvodov. Ti ukrepi se objavijo v Uradnem listu Evropske unije. Ti
izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 16(2).

Komisija pri izvajanju [...] pooblastila za sprejemanje izvedbenih aktov [...] iz
prvega pododstavka uposteva pripombe EUEB ter jasno izpostavi, dokumentira in
utemelji razloge za kakr$no koli spremembo koncnega predloga v primerjavi

s predlogom osnutka meril po posvetovanju z EUEB.*;
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(3) ¢len 15 se nadomesti z naslednjim:

Clen 15

Spremembe prilog

Ce to upravitujejo pridobljene izku3nje in da se olajSa doseganje ciljev te uredbe,
se na Komisijo prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 15a v zvezi s spremembo prilog.

Kar zadeva spremembe najvecjega zneska pristojbin iz Priloge I1I, Komisija uposSteva
dejstva, da morajo pristojbine kriti stroSke upravljanja sistema.;

(4) vstavita se naslednja ¢lena 15a in 15b [...]:

,,Clen 15a

Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
doloc¢enimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz [...] ¢lena 15 se na Komisijo prenese
za [...] obdobje petih let od [datum zacetka veljavnosti te uredbe]. Komisija
pripravi porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem
petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga
obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podaljSanju
najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

3. Prenos pooblastila iz [...] ¢lena 15 lahko kadar koli preklice Evropski parlament ali
Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa.
Sklep za¢ne ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na
poznejsi dan, ki je doloc¢en v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost ze
veljavnih delegiranih aktov.
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4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenuje
vsaka drzava Clanica, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu o
boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016*.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi [...] ¢lena 15, zacne veljati le, ¢e mu niti Evropski
parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega obvestila
Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako Evropski
parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na
pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva meseca.

* UL L 123, 12.5.2016, str. 1.%;

Clen 15b

Loceni delegirani akti za razli¢na prenesena pooblastila

Komisija sprejme lo¢en delegirani akt za vsako pooblastilo, ki je preneseno nanjo v
skladu s to uredbo. “;
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®)) ¢len 16(2) se [...] nadomesti z naslednjim:

»2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) §t. 182/2011
Evropskega parlamenta in Sveta*.

* Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolocitvi
splosnih pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil

Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).%.
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